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וַיִּשְׁמַ֤ע1
и–услышал
H8085

פַּשְׁחוּר֙
Пашхур
H6583

בֶּן־
сын–

ר אִמֵּ֣
Иммера
H0564

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

וְהֽוּא־
и–он–
H1931

יד פָקִ֥
надзиратель
H6496

נָגִ֖יד
главный
H5057

בְּבֵי֣ת
в–доме

יְהוָה֑
Яхве
H3068

ת־ אֶֽ
[объект]
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
Иеремию
H3414

א נִבָּ֖
пророчествующего
H5012

אֶת־
[объект]
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
эти
H0428

Когда Пасхор, сын Еммеров, священник, он же и надзиратель в доме Господнем, услышал, что Иеремия 
пророчески произнес слова сии,

ה2 וַיַּכֶּ֣
и–ударил
H5221

פַשְׁח֔וּר
Пашхур
H6583

אֵ֖ת
[объект]
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Иеремию
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророка
H5030

ן וַיִּתֵּ֨
и–посадил
H5414

אֹת֜וֹ
его
H0853

עַל־
в–

כֶת הַמַּהְפֶּ֗
колодки
H4115

ר אֲשֶׁ֨
которые

עַר בְּשַׁ֤
у–ворот
H8179

֙ בִּנְיָמִן
Вениамина
H1144

עֶלְי֔וֹן הָֽ
верхних

ר אֲשֶׁ֖
которые

ית בְּבֵ֥
в–доме

יְהוָֽה׃
Яхве
H3068

то ударил Пасхор Иеремию пророка и посадил его в колоду, которая была у верхних ворот Вениаминовых 
при доме Господнем.

3֙ יְהִי וַֽ
и–было
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
на–следующий–день
H4283

א וַיֹּצֵ֥
и–вывел
H3318

פַשְׁח֛וּר
Пашхур
H6583

ת־ אֶֽ
[объект]
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Иеремию
H3414

מִן־
из–

כֶת הַמַּהְפָּ֑
колодок
H4115

אמֶר וַיֹּ֨
и–сказал
H0559

יו אֵלָ֜
ему
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Иеремия
H3414

א ֹ֤ ל
не
H3808

פַשְׁחוּר֙
Пашхур
H6583

א קָרָ֤
нарёк
H7121

יְהוָה֙
Яхве
H3068

ךָ שְׁמֶ֔
имя–твоё
H8034

י כִּ֖
но

אִם־
если–

מָג֥וֹר
ужас
H4036

יב׃ מִסָּבִֽ
отовсюду
H4036

פ
[пе]

Но на другой день Пасхор выпустил Иеремию из колоды, и Иеремия сказал ему: не "Пасхор" нарек Господь 
имя тебе, но "Магор Миссавив".

י4 כִּ֣
ибо

ה כֹ֣
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֡ה
Яхве
H3068

֩ הִנְנִי
вот–Я
H2009

נֹתֶנְךָ֨
делаю–тебя
H5414

לְמָג֜וֹר
ужасом
H4032

לְךָ֣
для–тебя

וּלְכָל־
и–для–всех–
H3605

יךָ אֹהֲבֶ֗
любящих–тебя
H0157

וְנָֽפְל֛וּ
и–падут
H5307

רֶב בְּחֶ֥
от–меча
H2719

אֹיְבֵיהֶ֖ם
врагов–их
H0341

וְעֵינֶי֣ךָ
и–глаза–твои

רֹא֑וֹת
увидят
H7200

וְאֶת־
и–
H0853

כָּל־
всю–
H3605

ה יְהוּדָ֗
Иудею
H3063

֙ אֶתֵּן
отдам
H5414

בְּיַד֣
в–руку
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
царя–
H4428

ל בָּבֶ֔
Вавилона
H0894

וְהִגְלָ֥ם
и–переселит–их
H1540

לָה בָּבֶ֖
в–Вавилон
H0894

ם וְהִכָּ֥
и–поразит–их
H5221

רֶב׃ בֶּחָֽ
мечом
H2719

Ибо так говорит Господь: вот, Я сделаю тебя ужасом для тебя самого и для всех друзей твоих, и падут они 
от меча врагов своих, и твои глаза увидят это. И всего Иуду предам в руки царя Вавилонского, и отведет их 
в Вавилон и поразит их мечом.
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י5 וְנָתַתִּ֗
и–отдам
H5414

אֶת־
[объект]
H0853

כָּל־
всё–
H3605

֙ סֶן חֹ֨
богатство
H2633

הָעִי֣ר
города

את הַזֹּ֔
этого
H2063

וְאֶת־
и–
H0853

כָּל־
весь–
H3605

יְגִיעָ֖הּ
труд–его
H3018

וְאֶת־
и–
H0853

כָּל־
всё–
H3605

יְקָרָ֑הּ
драгоценное–его
H3366

ת וְאֵ֨
и–
H0853

כָּל־
все–
H3605

אוֹצְר֜וֹת
сокровища
H0214

מַלְכֵי֣
царей
H4428

ה יְהוּדָ֗
Иудеи
H3063

֙ אֶתֵּן
отдам
H5414

בְּיַד֣
в–руку
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
врагов–их
H0341

וּבְזָזוּם֙
и–разграбят–их
H0962

וּלְקָח֔וּם
и–возьмут–их
H3947

וֶהֱבִיא֖וּם
и–приведут–их
H0935

לָה׃ בָּבֶֽ
в–Вавилон
H0894

И предам все богатство этого города и все стяжание его, и все драгоценности его; и все сокровища царей 
Иудейских отдам в руки врагов их, и разграбят их и возьмут, и отправят их в Вавилон.

ה6 וְאַתָּ֣
и–ты

פַשְׁח֗וּר
Пашхур
H6583

֙ וְכֹל
и–все
H3605

יֹשְׁבֵי֣
живущие
H3427

ךָ בֵיתֶ֔
дома–твоего

תֵּלְכ֖וּ
пойдёте
H3212

בִי בַּשֶּׁ֑
в–плен

וּבָבֶל֣
и–в–Вавилон
H0894

תָּב֗וֹא
придёшь
H0935

ם וְשָׁ֤
и–там
H8033

תָּמוּת֙
умрёшь
H4191

ם וְשָׁ֣
и–там
H8033

ר תִּקָּבֵ֔
будешь–погребён
H6912

אַתָּה֙
ты

וְכָל־
и–все–
H3605

יךָ הֲבֶ֔ אֹ֣
любящие–тебя
H0157

אֲשֶׁר־
которым–

אתָ נִבֵּ֥
пророчествовал
H5012

לָהֶ֖ם
им
H1992

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
ложно
H8267

ס
[самех]

И ты, Пасхор, и все живущие в доме твоем, пойдете в плен; и придешь в Вавилон, и там умрешь, и там 
будешь похоронен, ты и все друзья твои, которым ты пророчествовал ложно.

נִי7 פִּתִּיתַ֤
обольстил–Меня

יְהוָה֙
Яхве
H3068

ת אֶפָּ֔ וָֽ
и–обольстился–я

נִי חֲזַקְתַּ֖
одолел–Меня
H2388

וַתּוּכָל֑
и–превозмог
H3201

הָיִ֤יתִי
стал–я
H1961

לִשְׂחוֹק֙
посмешищем
H7814

כָּל־
весь–
H3605

הַיּ֔וֹם
день
H3117

ה כֻּלֹּ֖
всякий
H3605

לֹעֵ֥ג
насмехается
H3932

י׃ לִֽ
надо–мной

Ты влек меня, Господи, - и я увлечен; Ты сильнее меня - и превозмог, и я каждый день в посмеянии, всякий 
издевается надо мною.

י־8 כִּֽ
ибо–

י מִדֵּ֤
всякий–раз–как
H1767

אֲדַבֵּר֙
говорю
H1696

ק אֶזְעָ֔
кричу
H2199

ס חָמָ֥
насилие
H2555

ד וָשֹׁ֖
и–разорение
H7701

אֶקְרָ֑א
возглашаю
H7121

י־ כִּֽ
ибо–

הָיָ֨ה
стало
H1961

דְבַר־
слово–
H1697

יְהוָה֥
Яхве
H3068

י לִ֛
для–меня

ה לְחֶרְפָּ֥
поношением
H2781

לֶס וּלְקֶ֖
и–посмеянием
H7047

כָּל־
весь–
H3605

הַיּֽוֹם׃
день
H3117

Ибо лишь только начну говорить я, - кричу о насилии, вопию о разорении, потому что слово Господне 
обратилось в поношение мне и в повседневное посмеяние.
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י9 וְאָמַרְתִּ֣
и–сказал–я
H0559

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

נּוּ אֶזְכְּרֶ֗
буду–вспоминать–Его
H2142

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ר אֲדַבֵּ֥
буду–говорить
H1696

עוֹד֙
более
H5750

בִּשְׁמ֔וֹ
во–имя–Его
H8034

וְהָיָה֤
и–было
H1961

֙ בְלִבִּי
в–сердце–моём

כְּאֵשׁ֣
как–огонь
H0784

רֶת בֹּעֶ֔
горящий

עָצֻ֖ר
заключённый
H6113

בְּעַצְמֹתָ֑י
в–костях–моих
H6106

יתִי וְנִלְאֵ֥
и–утомился–я
H3811

לְכֵ֖ל כַּֽ
сдерживать
H3557

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

ל׃ אוּכָֽ
смог
H3201

И подумал я: "не буду я напоминать о Нем и не буду более говорить во имя Его"; но было в сердце моем, 
как бы горящий огонь, заключенный в костях моих, и я истомился, удерживая его, и не мог.

י10 כִּ֣
ибо

עְתִּי שָׁמַ֜
слышал–я
H8085

ת דִּבַּ֣
клевету
H1681

֮ רַבִּים
многих

מָג֣וֹר
ужас
H4032

מִסָּבִיב֒
отовсюду
H5439

֙ הַגִּי֙דוּ
донесите
H5046

נּוּ וְנַגִּידֶ֔
и–донесём–на–него
H5046

כֹּ֚ל
все
H3605

אֱנ֣וֹשׁ
люди
H0582

י שְׁלוֹמִ֔
мира–моего
H7965

י שֹׁמְרֵ֖
стерегущие
H8104

צַלְעִי֑
падение–моё
H6761

אוּלַי֤
может–быть
H0194

יְפֻתֶּה֙
соблазнится

וְנ֣וּכְלָה
и–одолеем
H3201

ל֔וֹ
его

וְנִקְחָ֥ה
и–возьмём
H3947

נוּ נִקְמָתֵ֖
месть–нашу
H5360

נּוּ׃ מִמֶּֽ
от–него

Ибо я слышал толки многих: угрозы вокруг; "заявите, говорили они, и мы сделаем донос". Все, жившие со 
мною в мире, сторожат за мною, не споткнусь ли я: "может быть, говорят, он попадется, и мы одолеем его и 
отмстим ему".

וַֽיהוָה11֤
но–Яхве
H3068

֙ אוֹתִי
со–мною
H0853

כְּגִבּ֣וֹר
как–сильный
H1368

יץ עָרִ֔
грозный
H6184

עַל־
поэтому–

ן כֵּ֛
так

י רֹדְפַ֥
преследователи–мои
H7291

יִכָּשְׁל֖וּ
споткнутся
H3782

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יֻכָל֑וּ
одолеют
H3201

שׁוּ בֹּ֤
постыдятся
H0954

מְאֹד֙
весьма
H3966

י־ כִּֽ
ибо–

א ֹ֣ ל
не
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
успели

ת כְּלִמַּ֥
позор
H3639

עוֹלָ֖ם
вечный
H5769

א ֹ֥ ל
не
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
забудется
H7911

Но со мною Господь, как сильный ратоборец; поэтому гонители мои споткнутся и не одолеют; сильно 
посрамятся, потому что поступали неразумно; посрамление будет вечное, никогда не забудется.

וַיהוָה12֤
и–Яхве
H3068

צְבָאוֹת֙
Воинств

בֹּחֵן֣
испытывающий
H0974

יק צַדִּ֔
праведного
H6662

רֹאֶ֥ה
видящий
H7200

כְלָי֖וֹת
почки
H3629

וָלֵב֑
и–сердце

אֶרְאֶ֤ה
да–увижу
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
месть–Твою
H5360

ם מֵהֶ֔
над–ними
H1992

י כִּ֥
ибо

אֵלֶ֖יךָ
Тебе
H0413

יתִי גִּלִּ֥
открыл–я
H1540

אֶת־
[объект]
H0853

י׃ רִיבִֽ
дело–моё
H7379

ס
[самех]

Господи сил! Ты испытываешь праведного и видишь внутренность и сердце. Да увижу я мщение Твое над 
ними, ибо Тебе вверил я дело мое.
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שִׁי֚רו13ּ
пойте
H7891

יהוָ֔ה לַֽ
Яхве
H3068

לְל֖וּ הַֽ
хвалите

אֶת־
[объект]
H0853

יְהוָה֑
Яхве
H3068

י כִּ֥
ибо

יל הִצִּ֛
избавил
H5337

אֶת־
[объект]
H0853

נֶפֶ֥שׁ
душу
H5315

אֶבְי֖וֹן
бедного
H0034

מִיַּ֥ד
из–руки
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
злодеев

ס
[самех]

Пойте Господу, хвалите Господа, ибо Он спасает душу бедного от руки злодеев. -

אָר֣וּר14
проклят
H0779

הַיּ֔וֹם
день
H3117

ר אֲשֶׁ֥
в–который

דְתִּי יֻלַּ֖
родился–я
H3205

בּ֑וֹ
в–нём

י֛וֹם
день
H3117

אֲשֶׁר־
в–который–

תְנִי יְלָדַ֥
родила–меня
H3205

י אִמִּ֖
мать–моя
H0517

אַל־
да–не–
H0408

י יְהִ֥
будет
H1961

בָרֽוּךְ׃
благословенным
H1288

Проклят день, в который я родился! день, в который родила меня мать моя, да не будет благословен!

אָר֣וּר15
проклят
H0779

ישׁ הָאִ֗
человек
H0376

ר אֲשֶׁ֨
который

ר בִּשַּׂ֤
возвестил
H1319

אֶת־
[объект]
H0853

֙ אָבִי
отцу–моему
H0001

ר לֵאמֹ֔
говоря
H0559

יֻֽלַּד־
родился–
H3205

לְךָ֖
тебе

ן בֵּ֣
сын

זָכָר֑
мужеского–пола
H2145

חַ שַׂמֵּ֖
обрадовав
H8055

הוּ׃ שִׂמֳּחָֽ
радостью–его
H8055

Проклят человек, который принес весть отцу моему и сказал: "у тебя родился сын", и тем очень обрадовал 
его.

וְהָיָה16֙
и–да–будет
H1961

הָאִ֣ישׁ
человек
H0376

הַה֔וּא
тот
H1931

ים עָרִ֛ כֶּֽ
как–города

אֲשֶׁר־
которые–

הָפַ֥ךְ
ниспроверг
H2015

יְהוָה֖
Яхве
H3068

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

נִחָם֑
раскаялся
H5162

וְשָׁמַ֤ע
и–да–услышит
H8085

זְעָקָה֙
вопль
H2201

קֶר בַּבֹּ֔
по–утрам
H1242

וּתְרוּעָ֖ה
и–крик
H8643

בְּעֵ֥ת
в–час
H6256

יִם׃ צָהֳרָֽ
полуденный

И да будет с тем человеком, что с городами, которые разрушил Господь и не пожалел; да слышит он утром 
вопль и в полдень рыдание

ר17 אֲשֶׁ֥
который

לאֹ־
не–
H3808

נִי מוֹתְתַ֖
убил–меня
H4191

מֵרָ֑חֶם
из–утробы
H7358

וַתְּהִי־
и–да–стала–бы–
H1961

י לִ֤
для–меня

֙ אִמִּי
мать–моя
H0517

י קִבְרִ֔
гробом–моим
H6913

וְרַחְמָ֖הֿ
и–чрево–её
H7358

ת הֲרַ֥
беременным

ם׃ עוֹלָֽ
вечно
H5769

за то, что он не убил меня в самой утробе - так, чтобы мать моя была мне гробом, и чрево ее оставалось 
вечно беременным.

לָמָּ֤ה18
зачем
H4100

זֶּה֙
это
H2088

מֵרֶ֣חֶם
из–утробы
H7358

אתִי יָצָ֔
вышел–я
H3318

לִרְא֥וֹת
видеть
H7200

עָמָ֖ל
труд
H5999

וְיָג֑וֹן
и–скорбь
H3015

וַיִּכְל֥וּ
и–окончились
H3615

שֶׁת בְּבֹ֖
в–стыде
H1322

י׃ יָמָֽ
дни–мои
H3117

פ
[пе]

Для чего вышел я из утробы, чтобы видеть труды и скорби, и чтобы дни мои исчезали в бесславии?
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